Open Journal of Modern Linguistics, 2021, 11, 104-119

X/
%®

Scientific

CA

’ ’ Research https://www.scirp.org/journal/ojml
94% Publishing ISSN Online: 2164-2834

L)

ISSN Print: 2164-2818

Reflexes of the Most Ancient Root *er “Male” in
Eurasian Languages

Kapar Zulpukarov?, Semetei Amiraliev2, Aida Zulpukarovaz?, Ainisa Akmatovaz, Aigul Zhoroevaz,
Zhypargul Abdullaeva3*

'Department of Russian and Comparative Linguistics, Osh State University, Osh, Kyrgyzstan
“Department of World Languages and Cultures, Osh State University, Osh, Kyrgyzstan
*Science and Research Department, Osh State University, Osh, Kyrgyzstan

Email: *jypar.science@oshsu.kg

How to cite this paper: Zulpukarov, K,
Amiraliev, S., Zulpukarova, A., Akmatova,
A., Zhoroeva, A., & Abdullaeva, Z. (2021).
Reflexes of the Most Ancient Root *er “Male”
in Eurasian Languages. Open Journal of Mo-
dern Linguistics, 11, 104-119.
https://doi.org/10.4236/0jml.2021.111009

Received: January 26, 2021
Accepted: February 23, 2021
Published: February 26, 2021

Copyright © 2021 by author(s) and
Scientific Research Publishing Inc.

This work is licensed under the Creative
Commons Attribution International
License (CC BY 4.0).
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

Abstract

The study was performed in the framework of Nostratic, which is defined as a
branch of comparative historical linguistics that postulates a distant genetic
relationship between the language families of Eurasia and North Africa. As an
object of study, we chose the most ancient root *er “male”, which was part of
the basic vocabulary of the primitive language, which served as the source for
many modern languages, and which was not yet the subject of consideration
in Nostratics. Aim of this work is a comparative analysis of reflexes in their
most ancient roots in modern languages. The article suggests and substan-
tiates the assumption that in the process of evolution and divergence of the
proto-ethnos, the reconstructed root *er probably underwent various modifi-
cations, acquiring a new sound (*er > 1) ur/arir...; 2) yerl yarlvor/ger...; 3)
erelaral oro...; 4) el d/4... etc.) in accordance with phonological patterns and
semantic modifications (“male” > 1) “husband, man...”; 2) “leader, head...”;
3) “hero, ruler...”; 4) “Lord, God...”; 5) “master, owner...”; 6) “worker,
slave...”; 7) “courage, heroism...”; 8) “male, brave” etc.), allowed by the rules
of semasiology. The article argues for the position of the primacy of biological
meaning (“male”) and the secondary nature of abstract-substantive, connota-
tive-evaluative, derivational and other meaning in the transformations of the
root.
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1. Introduction

This article has been written in direction of Nostratic. As is well known, No-
stratics is a direction in comparative linguistics that postulates a distant genetic
relationship of a number of language families in Eurasia and North Africa. It
usually includes Altaic, Afrasian, Dravidian, Indo-European, Kartvelian, Eskimo
and Uralic languages (Dolgopolskiy, 1964; Dolgopolskiy, 1967; Illich-Svitych, 1976;
Warf, 2018). Recently, comparativists have become more aware of the composi-
tion of Nostratic languages, including Nakh-Dagestan, Sino-Tibetan, Chukchi-
Kamchatka, Eskimo-Aleutian and some other languages (Starostin et al., 2016;
Zulpukarov, 2016; Zulpukarov & Amiraliev, 2019; Zulpukarov & Amiraliev, 2018;
Zulpukarova, 2018; Amiraliev et al., 2020). Till today over a thousand root and
affix morphemes common to these language families have been identified (Cree-
mers et al., 2018). The corresponding list of etymologically identical units of No-
stratic languages does not contain the name of a male and a male individual, al-
though it should have been included in the basic vocabulary of the compared
languages. This factor has been served as the basis for choosing the topic of this
article. The article aims to fill this gap in Nostratics by reconstructing the cor-
responding the most ancient root and comparative characteristics of its reflexes
in a number of language families of Eurasia.

The reason and significance of this research article is to reconstruct the name
of a male in the Nostratic proto-language and a comparative description of his
formal-semantic reflexes in Eurasian languages. This research is relevant due to
insufficiency of study on the origin of the common Eurasian root er in the ety-

mological aspect, and the importance of considering it for comparative studies.

2. Research Methods and Materials

The collected linguistic data allowed us to reconstruct the archetype of male and a
male individual in Nostratic languages in the form of *erand present its reflexes in
various sound variants and transformations: 1) er/ir/arf ur/ ar... (with vowel grada-
tion); 2) yer! yar/ vor gorl her...(with a prosthetic sound); 3) ere/ara/ arvi orol uro...
(with an epithetic sound); 4) e/é/4/d (with a final consonant ejection), as well as
in semantic changes: 1) “male/male individual, husband, man”; 2) “hero, athlete,
prince, lord; Lord, God”; 3) “master, owner; worker, slave”; 4) “strength, will,
energy; courage, heroism”; 5) “masculine, courageous, brave, heroic; noble, wor-
thy” etc. We believe that the biological meaning of the most ancient root was pri-
mary, and social meanings were secondary, so long as primitive people apparently
had no ideas about family, social status, status and dignity of the individual.

From the Sino-Tibetan languages, we chose Chinese (Hanyu), which has a re-
lated root ér, which is met in the composition of compound words: érma “stal-
lion” (ma “horse”), ér “son”, érnii “children; sons and daughters; youth, boys
and girls” (nti “woman; girl, maiden, young lady; daughter”), érzi “son” (zi “son;
seed, egg, caviar”) (Imin et al., 2001). In these examples, the prepositive root er-

acts as a carrier of the meaning “male, son, youth”, is easily raised to the recon-
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structed archetype, is connected and is not used autonomously.

The most ancient root *er (or *jer “husband” in another reconstruction repre-
sented with a separate lexeme in the Turkic languages with follow versions: 1)
er—Altaic, ancient Turkic, Kazakh, Karagas, Karakalpak, Karaite (Crimean di-
alect), Karachay-Balkar, Koibal, Crimean Tatar, Cuman, Tuvan, Turkish, Sagay,
Saryg-Yugur, Soyot, Uzbek, Uyghur, Chagatai, Yakut; 2) ir—Bashkir, Tatar, To-
bolsk, Khakass; 3) ar—Uyghur dialects, Chuvash; 4) dr—Azerbaijani, Turkmen
dialects, Uyghur dialects; 5) ar—Turkmen; ér—Altaic; 6) ey—Lobnor, Uyghur
dialects; 7) é—Uyghur dialects; 8) 8, &—Uyghur; 9) yer—Kazakh, Saryg-Yugur;
10) yar—Uzbek dialects (Potseluyevskiy, 2001, 2006; Sevortyan, 1974).

As we can see, the most productive form is the er variant, which served as the
basis for the reconstruction of the general Turkic archetype in the form of *er
“husband, man”. In the Saryg-Yugur language and in the Kuramin dialects of
the Uzbek language, has been appeared the prosthetic sound y-. The loss of the
final -ris noted in dialects of the Uyghur language. In the Turkic languages, the
reflexes of the archetype *er express meanings:

1) “husband, man”—in all languages except Koibal, Uyghur; “male”—ancient
Turkic;

2) “hero, brave man, knight, athlete, strong man”—Altai, Kazakh, Karakalpak,
Kyrgyz, Nogai, Yakut; “courageous man”—Turkish, Uzbek, Yakut; “courageous,
brave”—Azerbaijani, Kazakh;

3) “husband, spouse”—Azerbaijani, Bashkir, ancient Turkic, Karaite, Kara-
chay-Balkar, Kyrgyz, Crimean Tatar, Turkish, Uyghur, Khakass, Chuvash;

4) “male”—XKaraite, Cuman, Tuvan;

5) “private, warrior, fighter”—Turkish;

6) “mature, grown up (person)”—Kyrgyz; “single”—Turkish dialects; “guy,
young man”—Tuvan; “maturity”— Yakut;

7) “man”—Karagas, Koibal, Soyot, Uyghur dialects;

8) “strength, energy, firmness, courage”—Yakut.

All the above nominees of a person and his qualities are raised to the most an-
cient root *er “husband, man”. Scientists-Turkologists L. A. Pokrovskaya and E.
V. Sevortyan establish the following order of development of the semantics of
the most ancient root *er “male”: “male person” > “spouse, husband” > “hero,
brave, athlete; knight, warrior; fine fellow, gentle man” > “brave (man); man” >
“courage, strength, energy” (Sevortyan, 1974). The primary values (1 - 4) are quite

productive.

3. Meaning in the Altaic Languages

The reflexes of the most ancient root *erare also found in other groups of Altaic
languages:

1) Common Mongolian *er: Mongolian ere “husband, man; courageous, bold,
brave, heroic”; Dagur, Kalmyk, Khalkha-Mongolian er, Buryat ere, Dongxiang
ere (+kiin), Baoan ere (+kiing) “man, husband; male”, compare Buryat ernohoy

“male dog” where nohoy “dog”. The root er is found in the composition of de-
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rivative words: Buryat, Khalkha-Mongolian eregtey “man (respectful)”, Khalk-
ha-Mongolian erhes “male sable”, Khalkha-Mongolian ereg “screw”, er- “to twist,
tug the rope; to secure with a screw”, Khalkha-Mongolian erés “thread on the
screw”; Buryat erfty; Kalmyk erke, Khalkha-Mongolian erhiy “thumb”. Some of
these words remind the Latin word erectio “straightening” > Russian erektsiya
“increasing the volume of the penis of a man and his hardening” in the meaning
and commonality of the root. Compare also Buryat ershe, Khalkha-Mongolian
erch “strength, energy; tightly twisted, tightly twisted, strongly rolled up” (for ex-
ample, about threads); Khalkha-Mongolian “spring force, intensity” and others;
Buryat erbey “weak, skinny; light, weightless” is similar to the Kyrgyz erbey- “to
be barely noticeable, small, weak”, compare Kyrgyz bey “no, without, not to
have” Chinese fey the same in the examples: Chinese feyfa “illegal, lawlessness”,
where fa “law” of the Kyrgyz beyish “paradise” where ish “work, labour” (Zul-
pukarov et al., 2016); transform ar- has been presented in the words: Buryat,
Khalkha Mongolian arad “laboring people,” the Kalmyk arbs “hero” ard (spo-
ken) “people person”; Kalmyk arn “commoner, genus, generation” Khalkha
Mongolian aran “commoner”, Aaran “man” (Sanjeev et al., 2005).

2) The transformations of the Common Altai *er in the Tungus-Manchu lan-
guages are limited. The found examples supplement and support the previous
comparisons: the Evenk ur “male, male individual” (Sevortyan, 1974), the Man-
chu erki “self-will, violence, freedom” (Zulpukarov et al., 2016), which are com-
pared with the Buryat ershe “strength, energy”, erid “directly, decisively, cate-
gorically”, the Kalmyk ers “suddenly, abruptly, rapidly” (Zulpukarov et al., 2016),
the general Turkic erk “strength, will; power, strength”. Restoring the most an-
cient form of the names of male and man in type *er on the most productive op-
tion, we do not support or adopt the point of view of the G. Dyorfer, which is
very difficult to explain the origin of the word er (<ere < here < rere) (Sevortyan,
1974), in the compared languages.

The presence of the ancient Adrd “husband” (Potseluyevskiy, 2001) indicates
the existence of anlautny velar at the beginning of the root and at the same time
allows comparison of this reflex of the common Turkic root er “husband” with
the German Herr “mister”, the Russian geroy “hero, strong man” (see below).
The loss of the final -r (Uyghur dialects ee/44/4) or its transition to -y (Lobnor ey
“husband”) probably occurred under the influence of the desire of Eastern Tur-
kic languages for an open syllable (Zulpukarov et al., 2016).

The common Turkic root *er, implemented in various transformations and
variants, serves as a producing basis for a group of etymologically identical
words in the compared languages.

1) The derivative with the suffix -en was represented in the languages:

a) eren—Old Turkic, Old Uighur, Karaite, Karakalpak, Kyrgyz, Turkish di-
alects;

b) eran, dren—Karaite (Trakai dialect along with eren);

c) eyen—Lobnor;

d) iren—Khakas;
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e) iran—Tatar dialects;

f) yaran—Kazakh.

These words express meanings:

2) “hero”—Kazakh, Kyrgyz; “fine fellow”—Kazakh, Kyrgyz; “brave”—Karaite
(Crimean, Galich dialects); “warrior”—ancient Turkic; “courageous”—Kyrgyz;
“strong”—Kazakh, Karakalpak, Kyrgyz;

3) “nobleman, dignitary”—ancient Turkic;

4) “man”—ancient Turkic; “good man, man of honor’—Karaite (Crimean,
Galich dialects);

5) “business man”—XKaraite (Trakai dialect), “business”—Karaite (Crimean,
Galich dialects);

6) “young man”—ancient Turkic;

7) “husband, spouse”—the Karaite, Lobnor.

The first two meanings appear to be major, primary, and almost completely
correlate with the semantics of the original *er root. The remaining meanings
are derivative from them and act as figurative sense.

Some scientists see in the suffix -en a sign of diminutiveness: er + en (V. Bang,
A. Zayonchkovskiy); compare ogu/ “son”— oglan (diminutive-hypocoristic form),
ul “son”— ulan (diminutive-hypocoristic form).

Others see the suffix -en as a sign of multiplicity by P. Pello and K. Brokel-
man, gathering and collectivity by A. N. Kononov, proximity-amplification and
multiplicity (Potseluyevskiy, 2006; Sevortyan, 1974). We believe that the suffix
-en in the given examples is used to designate the denotation as a person and to
separate a male person—husbandand man, in contrast to the meaning of “male,

male individual” in the names of animals.

4. Meaning in the Turkish Languages

The common Turkic eren “man, hero, human...” remind the Chinese word rén
“man, human race, mankind; adult, solid person, individual; minor official,
worker; native, people (of country), citizen, citizens, people” (Zulpukarov et al.,
2016). In modern Chinese (Hanyu), the word rén “person, citizen, native” is
pronounced as zhen. Compare Wo b shi Yinggud rén, wo shi Siigeldn rén.—
I'm not English, 'm Scottish. Literally “I + am not + is + Great Britain/England
+ resident/citizen, I + am + Scotland + resident/citizen”, where the word rén
[zhen] is etymologically related to the common Turkic word eren. We allow an
apheresis: in the Chinese word, the initial sound e- has been dropped out.

The root er + suffix -kek is presented in the following transformations:

1) erkek— Altai, Kazakh, Karakalpak, Karaite (Crimean, Galich dialects), Ka-
rachay-Balkar, Kyrgyz, Crimean Tatar, Kuman, Nogai, Saryg-Yugur, Teleut, Tur-
kish, Turkmen, Uyghur dialects, Chagata;

2) erkik—Azerbaijani, Uzbek;

3) erkeh—Balkar, the Turkish dialects;

4) erkih— Azerbaijani;

5) erkak—XKaraite (Crimean dialect);
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6) yerkek—Gagauz (with prosthesis);

7) yerkdk—Uzbek dialects (with prosthesis);

8) dkik/arkik—Uyghur (with dieresis);

9) ékik—Uyghur dialects (with dieresis and lengthening of the initial vowel);

10) erkeg—Balkar;

11) eykek—Lobnor (with interchanging r/y);

12) ergek—Karagas;

13) drkdk—ancient Uyghur, Shor;

14) erhdv—Uzbek dialects (with interchanging k/v in the final part of the word);

15) erki—Uzbek dialects (with the opopoka (the process of dropping out) of
the final velar and the transformation of the closed syllable into the open one);

16) irkek—ancient Turkic;

17) irkak—Bashkir, Tatar;

18) irgdk—XKoibal, Tobolsk;

19) ergdk—Kachin, Koibal, Sagay;

20) irgek—Tuvan, Khakass;

21) irgeh—Yakut (Sevortyan, 1974).

All forms can be raised to the archiform *erkek, which allows interchange: 1)
e/a/ye/t; 2) r/y/0 (zero sound); 3) k/g 4) e/d/a; 5) k/h/v/0 (zero sound) in their
reflexes. They represent meanings:

1) “male/male individual”’—Azerbaijani, Altai, Bashkir, Gagauz, Kazakh, Ka-
raite, Karakalpak, Karachay-Balkar, Kyrgyz, Crimean Tatar, Lobnor, Nogai, Saryg-
Yugur, Turkish, Turkmen, Uzbek, Uyghur, Khakass, Yakut; “male in mammals”—
Bashkir; “male of quadrupeds and birds”—Yakut;

2) “man”—ancient Turkic, Gagauz, Kazakh, Karaite (Crimean, Galich di-
alects), Karakalpak, Kyrgyz, Crimean Tatar, Cuman, Nogai, Uzbek, Uyghur;

3) “husband, spouse”—Karaite (Crimean dialect), Kyrgyz, Cuman, Turkish.

4) “male”—ancient Turkic, Kyrgyz, Uzbek; “courageous”—Kyrgyz dialects;
“boy”—Tuvan (folklore);

5) “ram older than one year”—Azerbaijani dialects, Turkish dialects;
“two-year-old ram, emasculated ram”—Azerbaijani dialects;

6) “camel”—Turkmen; “camel, woolly camel older than 5 years”—Turkish di-
alects;

7)”male bear”—Tuvan, “rooster”—Balkar;

8) “non-rain cloud”—Turkish dialects.

Some scholars, such as E. V. Sevortyan, emphasizes the importance of biolog-
ical meaning rather than social meaning of reflexes of the most ancient root
*erkek “male, man” (Sevortyan, 1974). And the reflexes of the archetype *erhave
a wide range of meanings (“husband, man, hero, athlete, spouse...”) than the
reflexes of the derivative word.

According to V. V. Radlov and A. fon Gaben, the word erkek is formed as a
result of a combination of two morphemes, the root morpheme erand the suffix
morpheme -kek with the meaning of an intensity (Sevortyan, 1974). Compare
the Kyrgyz bysh- “to whisk, shake (koumiss, milk), churn (butter)” and bishkek
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“A churn-staff for beating up koumiss”, bat- “to be plunged, sink, penetrate; to
go in; (about the sun, the moon) to set; to dare; to get along with” and batkak
“mud, muddy place” etc.

This group of examples is formally and semantically related to the words in
the Turkic languages, raised to the most ancient form *erkek “thumb”, so long as
on significance its denotation occupies an important position in the functioning
of the human hand, is often used to demonstrate approval actions, actions and
behavior of people, acting as a non-verbal sign-symbol of the meanings “well
done! great! excellent!” In the compared languages, we have the words:

1) erkek—Altaic, Turkic, Kuman, Tatar, Teleut, Chagatai;

2) ergek— Altai, Karagas, Kachin, Koibal, Sagay;

3) irgek— Altai, Koibal, Soyot, Teleut, Khakass;

4) erngek—ancient Turkic (with interchanging &/ng);

5) erengek—ancient Turkic (with epenthesis and interchanging &/ ng);

6) ernek—ancient Turkic (with interchanging &/ n);

7) eyegey—Lobnor (with interchanges r/y; k/ g, &kl y);

8) engrek—ancient Turkic (metathesis);

9) erbek—Yakut (with interchanging &/5b). All types of interchanges have ana-
logs and are typical for the compared languages. These words are used to express
meanings: a) “thumb”—Altai, Karagas, Koibal, Lobnor, Khakass; b) “finger”—
ancient Turkic, Tuvan, Yakut; “fingertip”—ancient Turkic; “finger of the glove)”—
Khakass; ¢) “special tool for pulling seine belts out of the hole”—Yakut (Sevor-
tyan, 1974).

Turkic nominees of the thumb are similar to examples: 1) in Mongolian lan-
guages: written Mongolian eregey; Middle Mongolian hAeregey, Dagur hergi,
Dagur dialect ergi, Khalkha-Mongolian erhs Buryat ergy; Kalmyk erki “thumb”
(Kalmyk erk7 “thumb, male”); 2) in Tungus-Manchu languages: Evenk Adiriigiin,
lriigiin, hiiriiviin, Even horigdn, oridn, oregen, horégon/ eregen, horogon, hiire-
gen, heregen “thumb”, Solon urgun, drgu, drgd “thumb” (Illich-Svitych, 1976).

The names of the thumb in the Altaic languages are derivative from the word
erkek “male, man, husband...” and are carriers of a figurative meaning. The me-
taphor is carried out within the framework of synecdoche techniques: the name of
the whole is used to name its part. Reflexes of the root *erkek are the symbols of
distinction of the strong half of people and animals and at the same time are used

to nominate a functionally important and strong finger of the human hand.

5. Etymology in Kalmyk Language

The etymological identity of the most ancient root *erkek “male” and *erkek
“thumb” has been the subject of scientific debate. Some comparativists recognize
this connection according to A. fon Gaben, M. Ryasenen, others deny it, consi-
dering the corresponding words homonyms according to G. Ramstedt, V. M. Il-
lich-Svitych (Illich-Svitych, 1976). We have a tendency to support the first point
of view, taking into account the fact that, firstly, in the Kalmyk language there is
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the word erks “thumb; male”, which combines two meanings, and, secondly,
some peoples have a belief that the dignity of a man is determined by the shape
of the thumb and nose. This also relates to signs of male animals. Compare the
Kyrgyz proverb: Kochkor bolor kozunun tumshuk eti chong bolot; aigyr bolor
kulundun zhaak eti chong bolot “A lamb that can become a breeding ram has
large muzzle muscles; a colt that can become a breeding stallion has large jaw
muscles”. As we see, people determine dignity of the male by individual external

signs of the body.

6. Meaning in Indo-European Languages

Indo-European linguistic area is unique area that is richer in documentation of
ancient languages (Carling et al., 2018). Additionally, the majority of Indian
languages were originated from two language families including Indo-European
and Dravidian (Sengupta & Saha, 2015). The root *er finds matches in In-
do-European languages:

1) German er “he” means a personal prenominate of the 3rd person nomina-
tive case of singular masculine, which probably in ancient times was substantive
and had a meaning “male, man...”, has been transformed later into the names of
inanimate masculine nouns and into demonstrative pronoun;

2) Latin erus “mister, master of the slave”; arkuwar “gentleman”; gener
“son-in-law, sister’s husband, groom” *gen “to give birth, wife”, *kemr “relation-
ship, property” + er “husband” (Gamkrelidze & Ivanov, 1984); Italian eroe, Ro-
manian erou, Maltese eroj “hero” (Online Dictionary In-Other-Languages, 2021);

3) Greek, Indo-Iranian, Armenian *ar-/r-: Avestan arsan-/arsa- “man, person,
hero”, ancient Persian arsan-/arsa- “man, male, hero”, Scythian arsa “male, man”;
Greek dpoyv “man, male; male (about animals)” (Rastorgueva & Edelman, 2000).
Armenian air “man, person” armin the genitive case (Gambkrelidze & Ivanov, 1984);

The following examples also belong to this group of examples:

1) Ancient Indian ar/- “friend, alien, stranger”, arya- “master of the house,
Aryan”;

2) Hittite ara- “friend, comrade”;

3) Ancient Irish aire “noble, free”, airech “free”, Eriu “Ireland” (literally “coun-
try of the nobles”), &ger “God of the sea”, where ag “sea”, er “God”;

4) Ancient Persian ariya “Aryan, Iranian” (ar- = ir-); new Persian erman
“guest”, Pahlavi eran “land of the Aryans” (Gamkrelidze & Ivanov, 1984); the
root ar- was represented as a part of derivatives: Indo-Iranian *arsti- “spear,
lance”, ancient Indian rst7 “spear, lance”; Indo-European *eres- “to plunge”, Li-
thuanian ersketis “prickly plant”, ancient Persian arsti- “spear”, Pahlavi arst
Ossetian arc “pike, spear”; in the last examples, the names of the instruments of

action of men and heroes were presented (Rastorgueva & Edelman, 2000).

7. Meaning in Uralic Languages

In Uralic languages, there are also words, whose roots may be related to the most
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ancient root *er:

1) Finnish oras “boar, emasculated boar”, orasa “male dog”, Vepsian orac
“male; boar; male dog”, Moksha-Mordovian urozi “emasculated boar”;

2) Finnish orja “slave”, Vepsian ozj “slave”, Estonian or7 “slave”, Erzya-Mor-
dovian ure “slave, hired worker” etc. (Gamkrelidze & Ivanov, 1984). The latter
examples are similar to the Sumerian ere “slave”, and the previous ones are sim-
ilar to the ancient Indian vardha “boar, pig”, Avestan vardza “boar”, Persian
vardaz, New Persian guraz “boar”; compare the Kyrgyz (dialect) kiiréz “rough,
decisive, merciless (man)”, the Russian gr- in the words groza “thunderstorm”,

groznyi “terrible”, grubyi “rough”.

8. Meaning in Davidian Languages

In the Dravidian languages (South India) the reflexes of the most ancient root
*er are found: Bragui are “husband” (Nafikov & Suleymanova, 2017). Kannada
ere “master, spouse; state of being”, ereja “master, king, spouse”, Tamil 7rai
“great, famous (someone); master, head; elder brother, spouse, king, supreme
deity; top, head”, iraiwan “deity, head, master, spouse, venerable person”, Ma-
layalam 7ran, ran “sovereign (when addressing the ruler)”, Telugu era “signor”,
rédu “king, signor, master, spouse” (Menges, 1987). We have similar names in
Afrasian (Berber ar-gaz “man”), Basque (ar “male”, giz-ar “man”), Indian (Kinea
ere “husband, male”), Sumerian (ur “man”) and other languages (Nafikov & Su-
leymanova, 2017).

In the languages of Eurasia, the most ancient root *er has transformations
with the prosthetic sounds n-, A-, g-, u-, v-, y-. Similar phenomena occur even
within closely related languages: Russian on “he”, ona “she”, ono “it”, oni “they”,
Ukrainian vin “he”, vona “she”, vono “it”, voni “they”, Kyrgyz ar-Uzbek har
“everyone” etc. Here are some examples:

1) Ancient Indian nar-, Avestan nar- “male, man”, the ancient Irish nar “wild
boar” (“male”), Welsh ner “hero” (compare Evenki nari “man”, Kyrgyz nar “one-
humped camel”, the Egyptian nr “people” etc.);

2) Hattic wur “male” (Nafikov & Suleymanova, 2017), Latin z/r’man”, ancient
Indian vira “man, hero”, Lithuanian vyras “man” (Gamkrelidze & Ivanov, 1984);
Latvian waronis “hero” Malay (Austronesian) wira “hero” (Nafikov & Suleyma-
nova, 2017);

3) with the protetic y-: Russian yornik “dissolute man, rake, mischievous per-
son”, yeromyga “reveller, idler, scoundrel”, yerygal yeryzhnik “swindler”, yerohal
yeroshka “stubborn, squabbler” (Fasmer, 1986); compare also in the Turkic lan-
guages: Kazakh, Saryg-Yugur, Tatar dialect jer, Uzbek dialect jir “husband”
(Potseluyevskiy, 2001) in the Uralic languages: Nenets jeru/jerwu “master, lord,
judge, leader”; for example, in the Konda dialect witieru/ wit'eru “spirit-master of
water” (wit “water”) (Menges, 1987);

4) with the protetic A-, g-, k- Latin, French Aeros, Portuguese, Catalan Aero,
Spanish, Galician Aeroe, Albanian, English Aero, Lithuanian Aerojus “hero”; Bel-
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gic, Bulgarian, Russian geroy “hero”; the anthroponym Herman “(literally) lord-
man, noble man”, compared with the Middle Latin toponym Germania “country
of the Germans”, is consonant with the Kyrgyz kdrman “hero, character” K. K.
Yudakhin considers this word to be of Iranian origin and at the same time dis-
tinguishes the root word kar “anger, rage, malice” separately from it, calling the
last one Arabic (Yudakhin, 1985). And it seems to us that the root k4r with the
prosthetic sound &- has a Nostratic origin and is a reflex of the most ancient root
*er “male”.

It should be noted that the Indo-European suffix -ar/-er/ -or... with the meaning
of the subject and producer of the action, the owner of a certain quality and pro-
fession, probably goes back to the considered most ancient form *er. Compare,
for example, the Swedish en direct-or “director”, en stockholm— are “Stockholm
resident” (Zhukova et al., 2013) and the Hindi sun-ar “jeweler” (sona “gold”),
luh-ar “blacksmith” (loha “iron”). The suffix -4r/-ari in Hindi is compared to the
word karah/ kari “doer”. Sanskrit svarna-karah has correspondences in Prakrit
sonna-aro, in Hindi sun-ar “goldsmith” (sona “gold”), Sanskrit /auha-karah cor-
responds to Prakrit /oha-aro and Hindi /uh-ar “blacksmith” (loha “iron”). In
some cases, the suffix -kar is found, which is ascribed to the Sanskrit word karah/
kari “doer”: itihas-kar “historian”, sahitya-kar “literator” (Barkhudarov, 1969) com-
paring to the suffix -or in the Russian words /lterat-or “literator”, reviz-or “in-
spector”, montazh-or “cutter” etc.

Similarly, in our opinion, the origin of the Kyrgyz suffix -kar/-kor/ -kerl -kérl
-garl -gor! -ger/ -gor in the words ishker “businessman” (ish “business, work”),
parakor “bribe taker” (para “bribe”), zerger “jeweler” (zer “gold”) and others,
which allows comparison with the root kor “chief, head, leader” in a complex
word korbashy (where bash-y “chief, head; beginning, outcome” with the pos-
sessive suffix of the 3™ person) “chief of the local police in the Kokand Khanate;
leader of a group of enemies of Soviet power in Central Asia” (Uzbek kurboshiis
the same). The noun koris connected, it is not used separately from the complex
word and has a narrow context of usage and numerous derivatives: korgo- “to
protect, defend”, korgolo “to escape, hide yourself, seek protection”, korgon
“fortress, stronghold, protection; high clay fence around a house or grave; sheep
pen” etc. This fact indicates that the independent word has turned into a suffix

morpheme and received a diverse semantic modification.

9. Transformations of the Most Ancient Root *er “Male”

The transformations of the most ancient root *er “male” without prosthetic
sounds have also come down to our time in the form of a suffix morpheme. This
suffix has been represented in structure of a number of international and inter-
cultural names. For example, in the languages of Eurasia, a word that has various
sound variants with a common meaning, is widely found:

1) Mongolian bagatur, bator, batur, Kalmyk batr

2) Turkish, Chagatai batur “brave, military leader”, Shor pagattyr “hero”, Kyr-

gyz batyr “hero, brave, courageous”;
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3) Manchu batoru/ baturu “strong man, hero; brave”, Solon batar “strong
man”, Nanai bator/ batoru “hero, strong man”, Ulchi batur/ baturi “hero”, Evenki
batur “hot, hot-tempered (about a person)”, bagati “hero; strong, big”; Even
bagtir “hero, strongman”, batur “brave, daredevil, adventurer, fine fellow; brave,
heroic, manly” (Sevortyan, 1978);

4) Hungarian bator “bold”;

5) Bulgarian bagatyr, Ukrainian bagatir “rich, affluent”; Russian bogatyr “he-
ro”, Polish bohater/ bohatyr “hero” (Fasmer, 1986; Baskako, 1976). In these ex-
amples, the word *er “hero” has become a suffix -er with the allomorphs -er, -or.
-ur, -ir, -yr, -r. We will discuss in more detail the question of the origin of these
words in the languages of Eurasia below.

In the Turkic languages, we have the following transformations of the name of
the hero, strong man and athlete:

1) batyr— Altai, Kyrgyz, Turkish dialects, Turkmen, Yakut;

2) batyrl paattyrl pettyr! mattyrl matyrl matyr— Altaic dialects;

3) madyr—Tuvan;

4) batyr—Balkar, Bashkir, Kazakh, Karakalpak, Karaite (Crimean and Trakai
dialects), Crimean Tatar, Cuman, Tatar, Turkmen dialects, Uzbek dialects;

5) botyr, botir—Uzbek dialects;

6) patyr—Saryg-Yugur;

7) batur—Uyghur dialects;

8) batur—ancient Turkic, Turkish dialects, Uyghur;

9) batuy—Lobnor;

10) matyr—Altai dialects, Sagai, Khakass;

11) bahadur—Cuman;

12) bahidur—Uyghur;

13) bahadyr—XKarakalpak, Turkish;

14) bahadir—Tatar;

15) bahodir—Uzbek;

16) pagatyr— Altai dialects;

17) madyr—Tuvan dialects.

It is assumed that the transformations of the inter-Turkic names of the hero
can be integrated and raised to the formula: bag-/ bah-/ baa- “abundant, happy” +
the prefix -at+ er “man; hero; courageous”.

Common Turkic names of the hero express meanings:

1) “hero”—Altai, Bashkir, Turkish and other languages; “strong man”—Altai,
Balkar, ancient Turkic, Kazakh, Kyrgyz, Crimean Tatar, Cuman, Lobnor, Nogai,
Tatar, Tuvan, Turkmen, Uzbek, Uyghur; “knight”—Baraba, Tatar, Yakut; “epi-
thet of national heroes”—Kazakh, Kyrgyz; “male proper name”—Kyrgyz, Cu-
man, Uzbek, Uyghur dialects; “title”—ancient Turkic;

2) “brave, decisive, courageous, valiant”—Balkar, Bashkir, Karakalpak, Kyrgyz,
Tatar, Turkish dialects, Khakass, Yakut; “heroic, ballsy”—ancient Turkic, Kara-
kalpak, Kyrgyz, Tatar, Tuvan;
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3) “brave man”—Altai, Bashkir, Balkar, Cuman, Tatar, Turkmen; “daredevil”—
Turkmen; “fine fellow”—Bashkir, Turkish dialects;

4) “strong, fighting, brisk, brave, fearless”—Tatar, Yakut; “courageous”—an-
cient Turkic, Cuman, Nogai, Tuvan, Uzbek, Uyghur dialects, Khakass, Chuvash,
Yakut;

5) “strong man”—Baraba, Tatar, Yakut; “athlete”—Tatar; “fighter”—Yakut;
“winner”—Altai dialects, Teleutian; “wrestler”—Uyghur dialects;

6) “prominent”—Tatar dialects; “noble, imperious”—Saryg-Yugur (Sevortyan,
1978).

10. Origin of the Eurasian Interlanguage Name Hero

1) The ancient Turkic word batyr is borrowed from the Mongolian language:
in the written Mongolian language there is the name batur, which is the outcome
of all the corresponding transformations of the nominee hero (V. Bang, G.
Ramstedt, N. N. Poppe, L. Z. Budagov and others). For example, G. Ramstedt
reconstructs the way of origin and distribution of this name as follows: Mongo-
lian bagatur > Persian, Russian > Turkic. However, it is known that the Turkic
form batur is registered in monuments many centuries earlier than its Mongo-
lian form in the “Secret legend” (Menges, 1987).

2) The Turkic word batyr could have both Mongolian and Persian origin (S. E.
Malov). Such a compromise solution also deserves attention in the sense that the
Turkic, Mongolian and Persian names of the hero can be elevated to another
more ancient source. In Altaistics, there is an opinion that the Turkic-Mongolian
forms have a common source—the Hunnic language (M. Ryasenen, J. Clawson).

3) The common Turkic name of the hero has been arisen as a borrowing from
the Eastern Iranian languages (V. V. Radlov, V. Henning, K. G. Menges, K. Lo-
kos). The basis for this assumption was the presence of the word bakhtar in the
Avesta language, the name of Ossetian leaders in the form of os-bagatarin Geor-
gian monuments of the V century, the name Bahadar “brave, hero” in the Osse-
tian inscription of the X-XII centuries (B. Zelenchuk), the name Batur/ Badur in
the ancient Alans.

Taking into account the antiquity of attesting of the hero name in the Cauca-
sus, scientists suggest that they are probably traces of the Huns’stay in the Cau-
casus (Sevortyan, 1978).

4) We put forward another hypothesis, which is based on Nostratic data and is
closer to the second of the above assumptions. The facts of ancient and modern
languages allow to reconstruct the most ancient root in form *bag, realized in
allomorph bagl bak/ bahl bayl ba... and expressing the meanings “happiness, well-
being; the Lord, God” (ancient Persian baga- “God, Lord”, the ancient Indian
bhagas “wealth, happiness”, Avestan baga- “share, the fate”, Slavic bog, bogat/
bogatyi, Albanian bageti “cattle, draft animals,” Kyrgyz bak “happiness, well-
being; share, the fate; garden”, bak- “to feed, treat, care for; to adopt”; bay “rich,

abundant” and others). The primary meaning of the root *bag- “giver; share,
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wealth; happiness, well-being”, the derivative—“God” (Shanskiy, 1965). The
Mongolian word bogdohan “emperor” (bog-do “holy, great”, han “tsar”), bor-
rowed by Slavic languages, Belarusian, Russian bogdyhan, Ukrainian bogdihan,
Polish bogdychan, Czech bogdychan, Slovak bogdochan and others (Baskakov,
1976), having in its structure the interfix -do, well motivates the origin of the
Eurasian word bogatyr! bahatyr. Joining to the transformations bagda/ bagat/ bogdol
bogat... of the most ancient root *bag of the word er as a suffix (as a result of
weakening and loss of the primary meaning) could serve as the initial basis for
the emergence of an interlanguage lexeme in the Altai and some other languages.
This assumption is confirmed by the specific facts of the Russian language,
where there is an adjective bogat “rich”, the combination of which with the root
er “hero” could form the word bogater > bogatyr “hero”.

As we see, according to the originality of the sound design and the number of
used sounds, the Eurasian nominees of the hero are divided into several groups:

1) nominees of five sounds:
batyrl baturl botirl batarl bator! patyrl patarl matyrl batuy,

2) nominees of five sounds with a long vowel in the first syllable:
batyr! batur/ matyrl madyr! bator,

3) nominees of six sounds with an epithet vowel: batoru/ baturu/ baturi/ bators,

4) nominees of the six sounds: bagtir;

5) nominees from seven sounds:
bahadurl bahidur] bahadyri bogatir] bogatyr| bahodir pagatyr bohater! bohatur,

6) nominees with doubling of the interpositional consonant:
pattyrl pettyrl pagattyr.

We believe that the archetype is closely related to the transformations with
velar g/h (4 - 6): they preserve the phonetic form of the ancient Indo-Iranian
names of God and well-being. Other examples (1 - 3) reflect the transition of the
closed syllable (bag/ bogl bah...) to the open one and the acquisition by the sylla-
ble-forming vowel the longitude sign (bag/ bog/ bah... > ba/lma...).

Lobnor batui “hero” reflects the process of falling out of the final -rin Eastern
Turkic languages and replacing the trembling sonorous sound with -y (compare
Kazakh, Karakalpak, Kyrgyz, Turkmen, Uzbek dialect zhar “clift”, Bashkir, Ka-
raite, Kumanite, Nogai, Tatar, Turkish, Uzbek yar “cliff’, Khakass char “cliff”,
Lobnor yay, Uyghur ya/yar “cliff” and Chinese ya/yay “rock, cliff; rocky, preci-
pitous” (Zulpukarov, 2016) and at the same time allows us to suggest the origin
of the well-known anthroponym Batys, the name of the grandson of Genghis
Khan, the ruler of the Golden Horde (1227-1255) from the word batur.

11. Other Eurasian Language Derivatives

The most ancient root *er was represented as part of many other derivatives in
the languages of Eurasia. Let us turn to the facts of the Slavic languages. The ref-
lex of this the most ancient root is clearly visible in the structure of the Eastern

Slavic social term, implemented in transformations: Russian boyarin “boyar(d)”
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(from it as a result of compression formed barin “barin (In pre-revolutionary
Russia a man belonging to the upper strata of society)”), Ukrainian boyarin, and
the inter-Turkic word bayar “master, official person”, found in Azerbaijani,
Bashkir, Tatar, Turkmen languages, in Uzbek dialects, the first part of which we
can associate with the Eurasian the most ancient root *bag/ bay “Lord, God; lord;
happiness, well-being; happy, lucky; noble, rich”, and the second part is raised to
the most ancient root *er (Fasmer, 1986).

The word boyare “boyar(d)s” in plural is found in the “The poem about Igor’s
regiment”. Commentators explain its meaning as follows: boyar(d)s are nobles,
persons occupying a high position in the feudal hierarchy. F. E. Korsh presents
the origin of this word: Turkic baj “rich” + er “man, husband” + Russian suffix
-in = boyarin (Baskakov, 1976).

Others explain the etymology of the word in a detailed and very complex way:

1) bojlal bulja “noble, ordinary foreman” + metathesis bojla/ bolja + plural suf-
fix -Jar + suffix -in, from bolja + lar + -in as a result of haplological contraction,
has been arisen bolyarin/ boyarin > barin (P. M. Melioranskiy);

2) bojlal bujla “noble, ancestral elder” + er = bojlar + suffix -in > bolyarin >
boyarin > barin according to I. Marquart (Baskakov, 1976). We support F. E.
Korsch: it is attractive for its simplicity and lucidity, clearly and convincingly
demonstrates the origin of the suffix -arin the word boyarin.

As it is seen, the most ancient root *er “male” in ancient times, probably had a
wide geographical distribution. Its reflexes are preserved in almost all language

families of Eurasia, especially productively represented.

12. Conclusion

A comparison of the reflexes of the most ancient root *er “male” in the lan-
guages of Eurasia allows us to draw some general conclusions.

1) In the outcome, the considered root was probably used to distinguish and
name male animals and male individuals in primitive people. In its semantics
originally was dominated the biological code.

2) In the process of development of consciousness, language thinking of people,
ways of detailed cognition and nomination of the surrounding world and its
elements, improvement of social organization in society, the archiform *er “male”
is semantically modified, enriched and functionally developed, acquiring diverse
denotative and connotative, concrete and abstract, direct and figurative, subs-
tantive, adjective or verbal, positive and negative, real and unreal (sacred, my-
thological), lexical and grammatical and other meanings.

3) The most ancient root *er “male” has come down to our time in various
transformations that differ from each other in function, semantics and structure,
as well as in the nature of interchange, prostheses, metatheses and other phonet-
ic processes, sometimes changing their sound appearance up to recognition. It
was open not only for semantic derivation, but also served as a starting point for

the formation of numerous derivatives which function productively in the lan-
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guages of the Eurasian linguo-ethnogenetic space, significantly enriching the
cognitive-linguistic thesaurus of their native speakers.

Practical implication in this article based on the research results, brings some-
thing new to the theory and practice of Nostratic linguistics; research results can
be successfully used in the comparative historical linguistics, in seminars on lex-

icology and etymology at the philological university faculties.

Conflicts of Interest

The authors declare no conflicts of interest regarding the publication of this pa-

per.

References

Amiraliev, S. M., Saparbayeva, A. A., & Kaiymova, F. M. (2020). Reflexes of Most Ancient
Root Deng “Equal” in the Languages of Eurasia. The World of Science, Culture and
Education, 80, 380-383.

Barkhudarov, A. S. (1969). Sanskrit Universals of Modern Hindi. In Language Universals
and Linguistic Typology (pp. 322-331). Moscow: USSR Academy of Sciences.

Baskakov, N. A. (1976). Turkisms Are Social Terminologies in “The Word about Igor’s
Regiment” (pp. 225-234).Turcologica. Devoted to the 70th Anniversary of Academi-
cian A. N. Kokonov. Leningrad.

Carling, G., Larsson, F., Cathcart, C. A., Johansson, N., Holmer, A., Round, E., & Ver-
hoeven, R. (2018). Diachronic Atlas of Comparative Linguistics (DiACL)—A Database
for Ancient Language Typology. PLoS ONE, 13, €020531.
https://doi.org/10.1371/journal.pone.0205313

Creemers, A., Don, J., & Fenger, P. (2018). Some Affixes Are Roots, Others Are Heads.
Nat Lang Linguist Theory, 36, 45-84. https://doi.org/10.1007/s11049-017-9372-1

Dolgopolskiy, A. B. (1964). Hypothesis of the Most Ancient Kinship of Language Families
in Eurasia from a Probabilistic Point of View. Questions of Linguistics, 2, 53-63.

Dolgopolskiy, A. B. (1967). In Search of Distant Kinship. Russian Speech, 6, 95-112.

Fasmer, M. (1986). Etymological Dictionary of the Russian Language in 4 Volumes (573
p.). Volume I (A-D), Moscow: Progress.

Gambkrelidze, T. V., & Ivanov, V. V. (1984). Indo-European Language and Indo-Euro-
peans. Reconstruction and Historical and Typological Analysis of Proto-Language and
Proculture. Tbilisi, Part I, 3-428; Part II, 439-1328.

lich-Svitych, V. M. (1976). Experimental Comparison of the Nostratic Languages (Se-
michemical, Kartvelian, Indo-European, Ural, Altaic, Dravidian): Comparative Dictio-

nary: Volume II (483 p.). Moscow: Science.

Imin, C,, Ien, Y., & Zhongbao, S. (2001). Chinese-Russian Dictionary (1418 p). Moscow:
Veche.

Menges, K. G. (1987). Turkic idi “Mister”, Some of Its Reflexes in the Turkic Languages
and Parallels in Other Language Families (pp. 101-110). Philology: Leningrad.

Nafikov, Sh. V., & Suleymanova, D. D. (2017). Kypchak and Foreign Language (Basque)
Lexical Parallels in the Group of Names of Persons. Bulletin of Osh State University,
Special Issue, 188-191.

Online Dictionary In-Other-Languages. https://www.indifferentlanguages.com

Potseluyevskiy, E. A. (2001). Comparative-Historical Grammar of the Turkic Languages

DOI: 10.4236/0jm|.2021.111009

118 Open Journal of Modern Linguistics


https://doi.org/10.4236/ojml.2021.111009
https://doi.org/10.1371/journal.pone.0205313
https://doi.org/10.1007/s11049-017-9372-1
https://www.indifferentlanguages.com/

K. Zulpukarov et al.

(822 p.). Vocabulary. Leningrad.

Potseluyevskiy, E. A. (2006). Comparative-Historical Grammar of the Turkic Languages
(908 p.). The Most Ancient Turkic Language-Stem. The Picture of the World of the
Most Ancient Turkic Ethnos According to the Language Data.

Rastorgueva, V. S., & Edelman, D. I. (2000). Etymological Dictionary of Iranian Lan-
guages (Vol. I, 327 p.). Moscow: Eastern Literature.

Sanjeev, G. D., Orlovskaya, M. N., & Shevernina, E. V. (2005). Etymological Dictionary of
the Mongolic Languages (Volume 1. A-E, 224 p.). Moscow: Institute of Eastern Studies
of the Russian Academy of Sciences.

Sengupta, D., & Saha, G. (2015). Study on Similarity among Indian Languages Using
Language Verification Framework. Advances in Artificial Intelligence, 2015, Article ID:
325703. https://doi.org/10.1155/2015/325703

Sevortyan, E. V. (1974). Etymological Dictionary of the Turkic Languages (386 p.). Com-
mon Turkic and Inter-Turkic Stems on Vowels. Moscow: Nauka.

Sevortyan, E. V. (1978). Etymological Dictionary of the Turkic Languages (349 p.). Com-
mon Turkic and Inter-Turkic Stems with the Letter “B”. Moscow: Nauka.

Shanskiy, N. M. (1965). Etymological Dictionary of the Russian Language (Volume I, Is-
sue 2, 270 p.). Moscow: Moscow State University.

Starostin, G. S., Dybo, A. V., Militarev, A. Yu., & Peyros, I. I. (2016). To the Origins of
Linguistic Diversity (584 p.). Ten Conversations about Comparative Historical Lin-
guistics with E. Ya. Satanovskiy. Moscow: Delo.

Warf, B. (2018). Linguistic Geography of the Nostratic Macrofamily. In S. Brunn, & R.
Kehrein (Eds.), Handbook of the Changing World Language Map (pp. 1-16). Cham:
Springer. https://doi.org/10.1007/978-3-319-73400-2 101-1

Yudakhin, K. K. (1985). Kyrgyz-Russian Dictionary. 1 Book: A to K. Moscow, 503 pages.
2 Book: L to Ya. Moscow, 474 p.

Zhukova, N. 1., Zamotaeva, L. S., & Perlova, Yu. V. (2013). Swedish Grammar in Tables
and Diagrams (128 p.). St. Petersburg.

Zulpukarov, K. Z. (2016). Introduction to Chinese-Kyrgyz Comparative Linguistics (768
p.). Bishkek: Biyiktik+.

Zulpukarov, K. Z., & Amiraliev, S. M. (2018). Constants and Variables in Kyrgyz-Chinese
General Morphemes. New Paradigm of Social and Humanitarian Knowledge (pp.
44-50). Collection of Scientific Works Part I. Belgorod: Perspective Scientific Research
Agency.

Zulpukarov, K. Z., & Amiraliev, S. M. (2019). The Most Ancient Root kes/sek and Its
Reflexes in Nostratic Languages. Materials of the First International Altaistic Forum:
“The Turkic-Mongolian World of the Greater Altai: Historical and Cultural Heritage
and Modernity” (pp. 20-24). Altai State University

Zulpukarov, K. Z., Amiraliev, S. M., & Zulpukarova, A. K. (2016). Personal Pronouns of
Dagestan Languages in Comparison with Nostratic Ones. Herald of the Dagestan State
University. Series 2, 43-44.

Zulpukarova, A. K. (2018). System and Asystemness in the Personal-Pronominal Para-
digm of Language (259 p.). Osh: Osh Technological University.

DOI: 10.4236/0jm|.2021.111009

119 Open Journal of Modern Linguistics


https://doi.org/10.4236/ojml.2021.111009
https://doi.org/10.1155/2015/325703
https://doi.org/10.1007/978-3-319-73400-2_101-1

	Reflexes of the Most Ancient Root *er “Male” in Eurasian Languages
	Abstract
	Keywords
	1. Introduction
	2. Research Methods and Materials
	3. Meaning in the Altaic Languages
	4. Meaning in the Turkish Languages
	5. Etymology in Kalmyk Language
	6. Meaning in Indo-European Languages
	7. Meaning in Uralic Languages
	8. Meaning in Davidian Languages
	9. Transformations of the Most Ancient Root *er “Male”
	10. Origin of the Eurasian Interlanguage Name Hero
	11. Other Eurasian Language Derivatives
	12. Conclusion
	Conflicts of Interest
	References

